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Chor
Der Rattenfianger von Hameln
The Pied Piper of Hamelin
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Nr.2. Chor der Ratten
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. Ratten, wir na - gen Bretfer und Lat - fen, wir ken - nen Kiche und
2. Ratten, wir ja - gen ohne £r- maf- fen, wir sind drauf eifrig  ver -
3. Raften, wir folgen den MenschenwieSchatten, sie zittern bei Nacht ‘und ber

1. Raf-dom, we gnaw the timbers and crack them,we roam through kifchen and
2. Raf-dom,we chase and hunt and pat - fen, we're guite de-termined fo
3. Ral-dom, we shadow menkind and frack them, they shake and tremble by
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1. Kel - ler, wir lee - renTopfe wund Tel - ler und Speisekammer ung
2. ses - sen, uns Qqut durch'sleben zv  fres-sen, der fettste Birger im
3. 78 - ge, vor Traschelnder Rat - ten- pla - ge, und Not und Ha- der
1. cel-ler-wsy, we plun - der pifcher end breakfast iray. In pantry-closet and
g. feastand eat, fo glut aurselves with drink andmeat.The fattest rat in the

day and night, for fats are a plague and a

source of fright. And'rags and misery
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1. Sper - se-saal upnd fressen s/ - les raz - ze - - kahl.___

2, .Sfeck— verein sod wn- ser Rgl-fen- ki - nig Sein.

3. énoet der Tanz im wunderschinsten Raf - ten - - schwanz.

1 din - ing-hall we bite and chew and emp- ly al.

2. Ba - conring shall be our cho-sen Raf - lind king!__

3. add  ftheir wails fo mu-sic made by lash - ing rails.
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- 4. We are the folk of Rat-dam, we
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konnen uns viel gestat - fen, doch furchfenwiref .~ -ne Fraz - ze, ver- -

neyer set-foot in Cat - dorm, there's nothing we [ear in'this  world of sin  but a
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what ever can sare us,what ever can save fromter - - ror now ?_
Nr.6. Rattenfinger und Kinderchor
The Piper and Chorus of the Children .
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hr seid mein, groff und kfein, ihr seid mein,  herrlich, herrlich wird das  sein. Ja!
You are mine, all are mine, you are mine, m> this' ven-ture, ven-ture fine’ Yes! Tacef
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Wir sind dein, grof3 und klein, wir sind dein grof3 und klein herrlich wird dss sein. Ja!
we are thine, all are thine, we are thine, 3/l are thine in thisventure fine. Yes!

Nr.8. Die Kinder im Berge. .
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spielen und scherzen im Scheine der Ker-zen, doch kindliche Kerzen sind
laughand we play through the whole live-long dey, yet our homesfira— way and our
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la le Il uwnd wissen war-um.
la la f, 'tillour mothers are near.
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wol- 18n  nach Haus, la la 1§ I3 Iz l, und wollen nach Haus.

surely go  back; la fa f3, @ l2 Ja wecan surely go backt
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Zu  Haus unsre  Bel -fen die
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hei - mischen Stéf- ten,wenn wie -der wir’s hdften, @ féhr’ uns zu -
pa- rents so kind and the  things leff be - hind,we shall see themal

A

I [ Iy ' I\ I\ A b Iq
] a 1Y) | N 1) K

: a7 l\, B, 1} N 2N
rock. 207 Mut-ter zu  ei - Jen, beim Va - fer zy wer - len, das
Gst! Our mothers we'll call, in  their arms we shall fall, they will
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Nr.9.Die Kinder verlassen den Berg.
The Children leave the Mountain.
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I. bum Trara, Bum bum trars, juch-heirassassa, juch-hei - rgssgssa, wir
2. bum ftrars, Bum bpum frara, die HKinder sind nah,die  Kin-dersind ds, sre
1. clap and sing,clap, ckp and sing, the bells we will ring,on fa - ther we'll spring and
Z. clap and cheer, elap,clap and cheer, the children are near, the children are here, fhey
~—— P——— p— >
A G N A r—— N>
e e e e (e ™ i HER )
1 —® 3
i ﬁ_—i_ e

1. wol- len jelrt pro-bie - ren und schon im Takt marschieren.
2. wollb mit “vol-len  Ran- zen nach deiner Pfeife  tanzen 2P bum frara, bom

1. hug and kiss our mother and dance with one an-other;  (lapclapand sing,chp
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5§ bum tra-ra, wir wol-len nach Hausdrum gehtes ja, wir wollh nachHaus, drum

1. elap and sing, oh ring ring-a-ling,we’ve wished the thing,oh ring,ringaling, we ’ve
2.clep 8nd cheer, back horne well appeg', we've wished it he/'e,%ack /701%2 we ’//appe/’a/; we've
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1. wishd the thing, we've wish'd the thing,— 0k, ring-ring8 -ling, we’ve
2.wish'd it here, wewve wishd it here,__ Back hame well sppear, we’ve
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% Bum bum tra- fa, 'bumbdm tra - ra, was 3] - lés deschah, Was

. Boom, boomn, a-way, boom, boom @ - way, the drums we will play, in
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je-der hier sah, er - fahren sje noch heute, die klugen, grassenleute, Bum -
Ham’lin to~ day, we’ll tell them by the fountain,what happened in the Imaurtsin! Boorn,
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bum frara, bum bumnfra-ra, wir wol- len nach Havsdrum geht es  ja, wir
boom a - way, boorn, boom a - way!Where e'er there’sa will, there is & wa y, Where
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wollln nach Haus,drum gehf es ja, drum geht es  ja,__  wir wol'n nach Haus, drum
there’sa will, there /s & way, there is g wayl_ Wheretheresa will, there
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geht es ja, drum geht es  ja, Hurrah!_ Hurrah! Hurrah!
s @ way,there™is a  ‘way! Hurrah!— Hurrab!_ Hurrah?
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Nr. 10. Die Kinder kehren heim.
The Children returning home.
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harme, we'll sppear; werve wishd it here, back home,we'lappear, we're Wishd it here we're wishd it
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ja.— wir wolln nach Hausdrm es ja,drum geht es ja! Hurrah!. hurrah! hurrah!

here! Back home wellsppear, weve /7/0{ here weve wistid it here ! Hurrah!_ Hurrah! Hurrah!
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Nr.11. Finale.
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< Ja  du lie-ber Fidtenmann, spiel'mit sissem - Schal-le
Friendly Pi- per, you shall stay  through the yesrs that fol - low,
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we shail singantf shout and play every \gled fo morron glad to | marrow!
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Wir sind dein, grofj und klem, wir sind deip, gmlﬁmd kleimn, herrlich wird dss sein!
All the year ~ you'll be here, all the year, you’ll be here, come and dance and cheer !
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